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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS En 3

, bracket, or table specified by the 
ratus. When a cart is used, use caution when 
tion to avoid injury from tip-over.
ing storms or when unused for long periods of 

ice personnel. Servicing is required when the 
 way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has 
nto the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or 
, or has been dropped.

s unit in the space below.

ar of the unit. Retain this booklet in a safe place for future 

English
The above warning is located on the rear of the unit.

• Explanation of Graphical Symbols
The lightning flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle, is intended 
to alert you to the presence of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s 
enclosure that may be of sufficient magnitude to constitute a risk of electric shock to 
persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert you to the 
presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the 
literature accompanying the appliance.

1 Read these instructions.
2 Keep these instructions.
3 Heed all warnings.
4 Follow all instructions.
5 Do not use this apparatus near water.
6 Clean only with dry cloth.
7 Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
8 Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus 

(including amplifiers) that produce heat.
9 Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A polarized plug has two 

blades with one wider than the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding 
prong. The wide blade or the third prong are provided for your safety. If the provided plug does not fit 
into your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

10 Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience 
receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11 Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12 Use only with the cart, stand, tripod
manufacturer, or sold with the appa
moving the cart/apparatus combina

13 Unplug this apparatus during lightn
time.

14 Refer all servicing to qualified serv
apparatus has been damaged in any
been spilled or objects have fallen i
moisture, does not operate normally

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF
ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE

COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO

QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

RISK OF ELECTRIC
SHOCK DO NOT OPEN

IMPORTANT
Please record the serial number of thi

MODEL:

Serial No.:

The serial number is located on the re
reference.
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 STATEMENT
formity procedure)

oration of America
orpe Avenue, Buena Park, CA 90620

fier

CC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

l interference, and
erence received including interference that may cause undesired 

NLY to those products distributed by Yamaha 
subsidiaries.
n IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

FCC INFORMATION (USA)

1 IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions contained in this manual, meets FCC 
requirements. Modifications not expressly approved by Yamaha may void your authority, 
granted by the FCC, to use the product.

2 IMPORTANT: When connecting this product to accessories and/or another product use only 
high quality shielded cables. Cable/s supplied with this product MUST be used. Follow all 
installation instructions. Failure to follow instructions could void your FCC authorization to use 
this product in the USA.

3 NOTE: This product has been tested and found to comply with the requirements listed in FCC 
Regulations, Part 15 for Class “B” digital devices. Compliance with these requirements provides 
a reasonable level of assurance that your use of this product in a residential environment will not 
result in harmful interference with other electronic devices.
This equipment generates/uses radio frequencies and, if not installed and used according to the 
instructions found in the users manual, may cause interference harmful to the operation of other 
electronic devices.

Compliance with FCC regulations does not guarantee that interference will not occur in all 
installations. If this product is found to be the source of interference, which can be determined by 
turning the unit “OFF” and “ON”, please try to eliminate the problem by using one of the following 
measures:
Relocate either this product or the device that is being affected by the interference.
Utilize power outlets that are on different branch (circuit breaker or fuse) circuits or install AC line 
filter/s.
In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the antenna. If the antenna lead-in is 300 
ohm ribbon lead, change the lead-in to coaxial type cable.
If these corrective measures do not produce satisfactory results, please contact the local retailer 
authorized to distribute this type of product. If you can not locate the appropriate retailer, please 
contact Yamaha Corporation of America A/V Division, 6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, 
CA 90620, USA.
The above statements apply ONLY to those products distributed by Yamaha Corporation of 
America or its subsidiaries.

COMPLIANCE INFORMATION
(Supplier's declaration of con

Responsible Party: Yamaha Corp
Address: 6600 Orangeth
Telephone: 714-522-9011
Type of Equipment:  Power Ampli
Model Name:  MX-A5200

This device complies with Part 15 of F

(1) this device may not cause harmfu
(2) this device must accept any interf

operation.

The above statements apply O
Corporation of America or its 

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
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 voltage printed on it. Failure to connect to an appropriate 
c shocks, or malfunctions.
o, do not use the supplied power cord for other units. 

 cause a fire, burns, or malfunctions.
 and remove any dirt or dust which may have accumulated 
ause a fire or electric shocks.
re that the AC outlet you are using is easily accessible. If 
s, immediately turn off the power switch and disconnect 
when the power switch is turned off, as long as the power 
ll AC outlet, the unit will not be disconnected from the 

roaching lightning, quickly turn off the power switch and 
utlet. Failure to observe this may cause a fire or 

s of time, be sure to pull the power plug from the AC outlet. 
 a fire or malfunctions.

 unit. Failure to observe this may cause a fire, electric 
ou notice any irregularities, be sure to request an 
r where you purchased the unit or from qualified Yamaha 

 it near water or in damp or wet conditions, or place on it 
ttles or glasses) containing liquids which might spill into 

ter may drop. A liquid such as water getting into the unit 
or malfunctions. If any liquid such as water seeps into the 
tely and unplug the power cord from the AC outlet. Then, 

aler where you purchased the unit or from qualified 

 plug with wet hands. Do not handle this unit with wet 
 cause electric shocks or malfunctions.

 open flames near the unit, since they may cause a fire.

 chemicals that contain combustible gas for cleaning or 
ill remain inside the unit, which may cause explosion or 
PRECAUTIONS
PLEASE READ CAREFULLY BEFORE USE. BE 
SURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.
The precautions listed below are to prevent risk of harm to the 
user and others, as well as to prevent property damage, and to 
help the user use this unit properly and safely. Be sure to follow 
these instructions.
After reading this manual, be sure to keep it in a safe place where it can be 
referenced at any time.

 WARNING
This content indicates “risk of serious injury or death.”

Power supply/power cord

• Do not do anything that could damage the power cord.
- Do not place it near a heater.
- Do not bend it excessively or alter it.
- Do not scratch it.
- Do not place it under a heavy object.

Using the power cord/adaptor with the core of the cord exposed could cause electric shocks 
or a fire.

• Do not touch the power plug or cord if there is a chance of lightning. Failure to observe this 
may cause electric shocks.

• Use this unit with the power supply
AC outlet may cause a fire, electri

• Be sure to use the power cord. Als
Failure to observe the above may

• Check the electric plug periodically
on it. Failure to observe this may c

• When setting up the unit, make su
some trouble or malfunction occur
the plug from the AC outlet. Even 
cord is not unplugged from the wa
power source.

• If you hear thunder or suspect app
pull the power plug from the AC o
malfunctions.

• If not using the unit for long period
Failure to observe this may cause

Do not disassemble

• Do not disassemble or modify this
shocks, injury, or malfunctions. If y
inspection or repair from the deale
service personnel.

Water warning

• Do not expose the unit to rain, use
any containers (such as vases, bo
any openings or places where wa
may cause a fire, electric shocks, 
device, turn off the power immedia
request an inspection from the de
Yamaha service personnel.

• Never insert or remove an electric
hands. Failure to observe this may

Fire warning

• Do not place any burning items or

Maintenance and care

• Do not use aerosols or spray-type
lubrication. The combustible gas w
fire.

• Be sure to request inspections or repairs from the dealer where you 
purchased the unit or from qualified Yamaha service personnel.

• Yamaha cannot be held responsible for injury to you or damage of 
the products caused by improper use or modifications to the unit, or 
data that is lost or destroyed.

• This product is for ordinary homes. Do not use for applications 
requiring high reliability, such as managing lives, health care or 
high-value assets.
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 trap heat inside the unit, causing a fire or malfunctions. 
ce around the unit: at least 30 cm (11-3/4 in) on top, 20 cm 
 (7-7/8 in) on the rear.
ere it may come into contact with corrosive gases or salt 
tion.

 disaster, such as an earthquake. Since the unit may turn 
ly move away from the unit and go to a safe place.
 turn off the power switch and disconnect all connection 

y damage the cables or cause you or someone else  to trip 

nit always use two or more people. Attempting to lift the 
 back, result in other injury, or cause damage to the unit 

 long period of time at a high or uncomfortable volume 
ent hearing loss. If you experience any hearing loss or 

ician.
r devices, turn off the power for all devices. Also, before 
 or off, make sure that all volume levels are set to the 
ult in hearing loss, electric shock, or device damage.
your audio system, always turn on the unit LAST, to avoid 
. When turning the power off, the unit should be turned off 
e to observe the above may cause hearing impairment or 

C outlet before cleaning the unit. Failure to observe this 

ce having this label. Doing so may cause burns. The label 
s that the surface to which the label is attached may 
eration.

into the ventilation holes of this unit. Failure to observe this 

h as metal or paper into the ventilation holes of this unit. 
 a fire, electric shocks, or malfunctions. If foreign material 
t off the power and pull the power plug from the AC outlet 

e dealer where you purchased the unit or from qualified 

of infants. Your children may accidentally swallow them.
n PRECAUTIONS

If you notice any abnormality

• If any of the following abnormalities occur, immediately turn off the power and disconnect the 
power plug. If any of the following abnormalities occur, immediately turn off any amplifiers 
and receivers.
- The power cord/plug is damaged.
- An unusual smell or smoke is emitted from the unit.
- Foreign material gets into the interior of the unit.
- There is a loss of sound during use.
- There is a crack or damage in the unit.

Continued use could cause electric shocks, a fire, or malfunctions. Immediately request an 
inspection or repair from the dealer where you purchased the unit or from qualified Yamaha 
service personnel.

• Be careful not to drop or apply strong impact to this unit. If you suspect the unit may have 
been damaged due to dropping or impact, immediately turn off the power and pull the power 
plug from the AC outlet. Failure to observe this may cause electric shocks, a fire, or 
malfunctions. Immediately request an inspection from the dealer where you purchased the 
unit or from qualified Yamaha service personnel.

 CAUTION
This content indicates “risk of injury.”

Power supply/power cord

• Do not use an AC outlet where the power plug fits loosely when inserted. Failure to observe 
this may cause a fire, electric shocks, or burns.

• When removing the electric plug from the unit or an AC outlet, always hold the plug itself and 
not the cord. Pulling by the cord can damage it and cause electric shocks or a fire.

• Insert the power plug firmly all the way into the AC outlet. Using the unit when it is not 
plugged in sufficiently can cause dust to accumulate on the plug, causing a fire or burns.

Installation

• Do not place the unit in an unstable position where it might accidentally drop or fall over and 
cause injuries.

• Do not block this unit's ventilation holes (cooling slits). This unit has ventilation holes on the 
top/side/bottom to prevent the internal temperature from becoming too high. Failure to 
observe this may trap heat inside the unit, causing a fire or malfunctions.

• When installing this unit:
- Do not cover it with any cloth.
- Do not install it on a carpet or rug.
- Make sure the top surface faces up; do not install on its sides or upside down.
- Do not use the device in a confined, poorly-ventilated location.

Failure to observe the above may
Ensure that there is adequate spa
(7-7/8 in) on the sides, and 20 cm

• Do not install the unit in places wh
air. Doing so may result in malfunc

• Avoid being near the unit during a
over or fall and cause injury, quick

• Before moving this unit, be sure to
cables. Failure to observe this ma
and fall.

• When transporting or moving the u
unit by yourself may damage your
itself.

Hearing loss

• Do not use the unit/speakers for a
level, since this can cause perman
ringing in the ears, consult a phys

• Before connecting the unit to othe
turning the power of all devices on
minimum. Failing to do so may res

• When turning on the AC power in 
hearing loss and speaker damage
FIRST for the same reason. Failur
speaker damage.

Maintenance

• Remove the power plug from the A
may cause electric shocks.

Handling caution

• Do not touch the surfa
on the device indicate
become hot during op

• Do not insert your hand or fingers 
may cause injury.

• Do not insert foreign materials suc
Failure to observe this may cause
gets into the unit, immediately shu
and request an inspection from th
Yamaha service personnel.

• Keep small parts out of the reach 
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anual

is manual are for instructional purposes only.
 names in this manual are the trademarks or registered 
panies.

ated without prior notice.
• Do not do the following:
- put heavy items on top of the equipment.
- place the equipment in a stack.
- apply unreasonable force to buttons, switches, input/output terminals, etc.

• Avoid pulling the connected cables to prevent injuries or damage to the unit by causing it to fall.

Notice
Indicates points that you must observe in order to prevent 
product failure, damage or malfunction and data loss.

Power supply/power cord

• If not using the unit for a long period of time, be sure to pull the power plug from the outlet. 
Even if the z (Standby/On) switch has been turned off, a minute current is still flowing.

Installation

• Do not use this unit in the vicinity of other electronic equipment, such as a TV, radio, or 
mobile phone. Failure to observe this may cause this unit or the TV or radio to produce noise.

• Do not use this unit in a location that is exposed to direct sunlight, that becomes extremely 
hot, such as near a heater, or extremely cold, or that is subject to excessive dust or vibration. 
Failure to observe this may cause the unit's panel to become deformed, the internal 
components to malfunction, or for operation to become unstable.

• Install this unit as far away from other electronic equipment as possible. 
Digital signals from this unit may interfere with other electronic equipment.

Connections

• If connecting external units, be sure to thoroughly read the manual for each unit and connect 
them in accordance with the instructions. 
Failure to properly handle a unit in accordance with the instructions could cause malfunctions.

Handling

• Do not place vinyl, plastic, or rubber products on this unit. Failure to observe this may cause 
discoloration or deformation in the panel of this unit.

• If the ambient temperature changes drastically (such as during unit transportation or under 
rapid heating or cooling) and there is a chance condensation may have formed in the unit, 
leave the unit for several hours without turning on the power until it is completely dry before 
use. Using the unit while there is condensation can cause malfunctions.

Maintenance

• When cleaning the unit, use a dry, soft cloth. Using chemicals such as benzine or thinner, 
cleaning agents, or chemical scrubbing cloths can cause discoloration or deformation.

Information

About content in this m

• The illustrations and screens in th
• The company names and product

trademarks of their respective com
• Software may be revised and upd
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 speaker terminals, make sure keeping enough space on 
erminals come into contact with metal parts of the AV rack, 
 damaged.

inals when the unit is powered on since it may cause an 

trols. Make sure you connect a device with volume control 
. If you connect a device without volume control (such as a 
olume may become excessively loud and result in damage 

DO NOT TOUCH!
(when the unit is powered on)
n PRECAUTIONS

Read the supplied booklet “Safety Brochure” before using the unit. 

Install the unit in a well ventilated, cool, dry, clean place – away from direct sunlight, heat 
sources, vibration, dust, moisture, and/or cold. Allow ventilation space of at least 30 cm 
(11-3/4”) on the top, 20 cm (7-7/8”) on the left and right, and 20 cm (7-7/8”) on the back of the 
unit.

30 cm (11-3/4”) or more

20 cm (7-7/8”) or more

20 cm (7-7/8”) or more

Since the unit adopts bare metallic
the back of the unit. If the speaker t
etc., the unit will be shortened and

Also, never touch the speaker term
electrical shock.

The unit does not have volume con
(such as a pre-amplifier) to the unit
CD player) directly to the unit, the v
to the unit or speakers.

Be careful with short circuits.

0 

0 
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• Due to product improvements, specifications and appearance are subject to change without notice.

•  indicates precautions for use of the unit and its feature limitations.

•  indicates supplementary explanations for better use.
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Support for bi-amp connections/
bridge connection and 
multi-speaker playback

he unit provides a channel selector function that lets you 
tilize bi-amp connections /bridge connection or 
ulti-speaker connections without having to connect 

dditional cables from your pre-amplifier. Output the CH.3 
put signals from both the CH.3 and CH.4 speaker terminals 

o realize a high sound quality bi-amp drive, or bridge the front 
peakers to enjoy high-powered sound.

ou can also output a CH.1 (monaural) input signal from the 
hree speakers connected to CH.1, CH.2 (L) and CH.2 (R).

Switch the unit's power from your 
pre-amplifier (trigger function)

he unit can switch its own power status in synchronization 
ith power switching operations on another device that 

upports the trigger function, such as an AV pre-amplifier 
RIGGER IN). The input signal from the TRIGGER IN jack can 

lso be output without change in a cascade connection to 
witch the power of another device such as a Yamaha 
ubwoofer (THROUGH OUT). In addition, another device can 
e switched in synchronization when the power of the unit is 
witched (TRIGGER OUT), allowing you to set up a variety of 
ystems with synchronized power switching.
n Features

Feature

High-qua

■ High ou
amplifi

The unit provid
three-stage Dar
supply that use
top-level hi-fi au
connectors are 
high-grade soun

■ Balance
connec

Balanced (XLR) 
on all channels
channel.

Balanced conne
arise in the cab
pre-amplifier, e
signal.

Unbalanced co
fidelity that is cl

■ Chassis
the pot
perform

The chassis feat
potential of the
revealed.

• Symmetrical p

• Aluminum fro

• Extremely stab

Technology)
s

lity power amplifier

tput/high audio-quality 
er (150 W x 11 channels)
es an 11-channel power amplifier featuring a 
lington current feedback circuit, with a power 
s the same type of toroidal transformer used in 

dio devices. The gold-plated speaker 
also of the highest quality, delivering 
d.

 and unbalanced 
tions are supported
and unbalanced (RCA) input jacks are provided 
, and can be selected independently for each 

ctions minimize the extraneous noise that can 
le connection between the unit and the 
nsuring high-fidelity transmission of the audio 

nnections utilize ground-sensing to achieve 
ose to balanced transmission.

 structure that maximizes 
ential of the unit's 

ance
ures a special structure that allows the full 
 high-quality power amplifier’s potential to be 

ower amplifier design

nt panel and side panels

le feet utilizing the A.R.T. (Anti-Resonance 

Expandable to meet diverse needs

■ Freedom for speaker placement
Since power amplifiers of the identical specification are 
provided for all 11 channels, you use the unit not only for 
constructing a home theater setup of up to 11 channels but 
also for multi-room systems or any other speaker 
configuration to meet your needs.

■

T
u
m
a
in
t
s

Y
t

■

T
w
s
(T
a
s
s
b
s
s

Pre-amplifier
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Front panel

1z (power) key
Turns on/off (standby) the unit (p.16).

2 Power indicator
Lights up when the unit is turned on.
If the indicator blinks, the protection circuitry has been activated. 
For details, see “Troubleshooting” (p.22).

• You can dim the power indicator (p.17).

3 SPEAKERS A/B keys
Turns on /off the speakers connected to the CH.3 A/B terminals 
(p.20).

• Both the speakers (A and B) are turned off by default. Press the key 
to turn on the speakers you want to use.

• When using two pairs of the speakers connected to the CH.3 A/B 
terminals at the same time, be sure to use 8-ohm speakers and set 
IMPEDANCE SELECTOR to the upper position (p.15).

Part names and functions

SPEAKERS

ON OFF

A B

21

3

@YAMAHA 

D 
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CH. AMP ASSIGN
(CH.2, CH.4 and CH.6 only)
Selects the audio source input to the CH.2, CH.4 or CH.6 amplifier 
when applying a bi-amp connection and bridge connection (p.19) 
or a multi-speaker connection (p.20).

SURROUND
BACK

SURROUND

CH.6

CH.5

CH.4

CH.2

FRONT

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCE

CH.3

A

B

CH.  

CH.  

f

g

h

i

 

 
  

I 

] 
jj 
n Part names and functions

Rear panel

1 SPEAKERS terminals
For connecting to speakers (p.15).

2 TRIGGER jacks
For connecting to devices that support the trigger function (p.18).

3 AUTO POWER STANDBY switch
Enables/disables the auto-standby function (p.17).

4 IMPEDANCE SELECTOR
Changes the unit’s speaker impedance setting depending on the 
speakers connected (p.15).

5 AC IN jack
For connecting the supplied power cable (p.16).

6

AC IN

R

R

R

R

L L

L

L

SPEAKERS
TRIGGER

INPUT

+12V

THROUGH
OUT

AUTO POWER
STANDBY

IMPEDANCE
SELECTOR

OUT
12V    0.1A

OFF
ON

CH.6

CH.5 CH.3
SURROUND SURROUND

CH.6 AMP ASSIGN

REAR
PRESENCE

REAR
PRESENCE

BRIDGE
(      )

REAR
PRESENCE

SURROUND

SURROUND
BACK

CENTER

FRONT
PRESENCE

FRONT

L

FRONT FRONTCENTER

CH.5

CH.4

A

CH.3

CH.2

CH.1

SPEAKERS

CH.1 CH.3 CH.5

CH.4CH.2 CH.6

IN

RR

CH.4 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.4 AMP ASSIGNCH.6 AMP ASSIGN

CH.2
FRONT
PRESENCE

CH.4CH.6
FRONT
PRESENCE

L

SURROUND
BACK

SURROUND
BACK

BRIDGE
(      )

B

CH.5 CH.3
CH.3

BRIDGECH.1CH.1CH.3
CH.3

BRIDGE

BRIDGE
(      )

BRIDGE
(      )

CH.5

c

d e

aa b

Caution

• Remove the unit’s power cable from an AC wall outlet before 
making any connections or operating the switches and/or selectors.

( 

- 0 +

(I (I
(I (I--~
(I 
(I 
(I 
I 
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7 INPUT (XLR) jack
For connecting to a pre-amplifier with XLR output jacks (p.14).
To use the XLR jack, set the corresponding BAL/UNBAL switch to 
“BAL”.
When connecting an XLR balanced cable, match the pins and insert 
the “male” connector of the cable until you hear a click.

• When disconnecting the cable from the unit, hold down the PUSH 
button on the unit and then pull the connector out.

8 INPUT (RCA) jack
For connecting to a pre-amplifier with RCA output jacks (p.14).
To use the RCA jack, set the corresponding BAL/UNBAL switch to 
“UNBAL”.

• Remove the RCA short pins attached to the INPUT (RCA) jacks before 
making connections. Be sure to keep them in a place inaccessible to 
small children who may accidentally swallow small parts.

• To protect against noise contamination, we recommend attaching 
the RCA short pins when the INPUT (RCA) jacks are not in use.

9 BAL/UNBAL switch
Switches between XLR input and RCA input for each channel (p.14).

About the XLR jacks

• The pin assignments for the XLR jacks of the unit are shown below. 
Before connecting an XLR balanced cable, refer to the instruction 
manual of your pre-amplifier and verify that its XLR output jacks are 
compatible with the pin assignments.

BAL.
UNBAL.

XLR balanced cable (male)

3. COLD

2. HOT 1. GND

BAL. UNBAL.

RCA cable

RCA short pin

D 

~ I 
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r each channel depending on the output jacks available on 

nals

Speaker connections (p.15)

;_ = e 
-

a a 11 • 

 ~ i i ~ • : 
* * 
n Connections

Connect a pre-amplifier and speakers to the unit.

To connect a pre-amplifier, use an XLR balanced cable (for balanced connection) or an RCA unbalanced cable (for unbalanced connection) fo
your pre-amplifier.

Connections

Caution

• Remove the unit’s power cable from an AC wall outlet before making any connections or operating the switches and/or selectors.

AC IN

R

R

R

R

L L

L

L

SPEAKERS
TRIGGER

INPUT

+12V

THROUGH
OUT

AUTO POWER
STANDBY

IMPEDANCE
SELECTOR

OUT
12V    0.1A

OFF
ON

CH.6

CH.5 CH.3
SURROUND SURROUND

CH.6 AMP ASSIGN

REAR
PRESENCE

REAR
PRESENCE

BRIDGE
(      )

REAR
PRESENCE

SURROUND

SURROUND
BACK

SURROUND
BACK

SURROUND

CENTER

FRONT
PRESENCE

FRONT

L

FRONT FRONTCENTER

CH.5

CH.4

A

CH.3

CH.2

CH.1

SPEAKERS

CH.6

CH.5

CH.4

CH.2

FRONT

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCE

CH.3

CH.1 CH.3 CH.5

CH.4CH.2 CH.6

IN

RR

CH.4 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.4 AMP ASSIGNCH.6 AMP ASSIGN

CH.2
FRONT
PRESENCE

CH.4CH.6
FRONT
PRESENCE

L

SURROUND
BACK

SURROUND
BACK

BRIDGE
(      )

B

A

B

CH.5 CH.3
CH.3

BRIDGECH.1CH.1CH.3
CH.3

BRIDGE

BRIDGE
(      )

BRIDGE
(      )

CH.5

CH.  

CH.  

X
LR

XLR

The unit (rear)

SPEAKERS (R) terminals SPEAKERS (L) termi

INPUT (XLR or RCA) jacks
* Set the BAL/UNBAL switch for each channel to 

“BAL” (XLR) or “UNBAL” (RCA) depending on 
the connection type.

Pre-amplifier

Preout (XLR or RCA)
jacks

Subwoofer connections
* For details, refer to the instruction manuals for 

your pre-amplifier and subwoofers.

~-~ 
0@ i 
© I Io ---- --- --- --- --- --- --- -- --- --- --- --- --- --- --- --- -1 ~
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 cables
for connecting the negative (-) terminal of the unit and the 
e (+) terminal. If the wires are colored to prevent confusion, 
and the other wire to the positive terminal.

0 in) of insulation from the ends of the speaker cable, and 

mly together.

to the gap on the side (upper left or bottom right) of the 

ustralia models only)

f the terminal.
Connecting speakers

■ Note on the speaker impedance
The unit supports the following speaker impedance.

• CH.3 A/B: 4  or more (8  or more when using CH.3 A and CH.3 B at the same time)

• BRIDGE connection: 8  or more

• Other channels: 6  or more

Set the IMPEDANCE SELECTOR to the upper/lower position depending on the speakers 
connected to the unit.

■ Connecting speaker
Speaker cables have two wires. One is 
speaker, and the other is for the positiv
connect the black wire to the negative 

a Remove approximately 10 mm (0.4

twist the bare wires of the cable fir

b Loosen the speaker terminal.

c Insert the bare wires of the cable in

terminal.

d Tighten the terminal.

Using a banana plug
(U.S.A., Canada, China, Taiwan and A

a Tighten the speaker terminal.

b Insert a banana plug into the end o

Upper position

Select this option when your speaker system meets one of the followings.
• When connecting speakers with impedance of less than 8  (4  or more) to the CH.3 

A or CH.3 B terminal

• When using two pairs of speakers connected to the CH.3 A/B terminals at the same 
time (be sure to use 8-ohm speakers for both CH.3 A and CH.3 B)

• When simultaneously using speakers of 8 Ω or more connected to both CH.3 A 
terminals and CH.4 terminals.

• When connecting speakers with impedance of less than 8  (6  or more) to speaker 
terminals other than CH.3 A or CH.3 B

Lower position 
(default)

Select this option when using speakers with impedance of 8  or more only.

aa
bb

dd

cc

aa
bb Banana plug

IMPEDANCE 
SELECTOR 

SELECTEUR 
□'IMPEDANCE 

I SET BEFORE POWER ON I 

COMMUTEZ AVANT MISE EN MARCHE 

CH.3 A ORB: 4OMIN./SPEAKER 
CH.3 A+B: SOMIN./SPEAKER 
CH.3 BRIDGE : SOMIN./SPEAKER 
OTHERS : BOMIN./SPEAKER 

~-----1 CH.3 AORB: SOMIN./SPEAKER 
CH.3 BRIDGE: SOMIN./SPEAKER 
OTHERS : SOMIN./SPEAKER 
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 cable

operations are complete, connect the supplied power cable 
tlet.

t

nit.

r indicator lights up.

he TRIGGER IN jack, the unit is set to standby mode after z (power) is 
, the unit automatically turns on by the trigger function (p.18).

SURROUND
BACK

SURROUND

CH.4

CH.2

FRONT

FRONT
PRESENCE

CH.3

A

B

C wall outlet
n Connections

Using a Y-shaped lug connector
a Loosen the speaker terminal.

b Insert the Y-shaped lug connector into the groove between the knob and base part of the 
terminal.

c Tighten the terminal.

Connecting the power

After all the connections and switch 
to the unit and then to an AC wall ou

Turning on/off the uni

Press z (power) to turn on/off the u

When the unit is turned on, the powe

• When an external device is connected to t
pressed. If you turn on the external device

aa

bb

cc
Use a Y-shaped lug with 
the following size.

6.5 mm
(0.26 in)
or more

AC IN

L

CH.6 AMP ASSIGN

REAR
PRESENCE

L

CH.4CH.2 CH.6

CH.4 AMP ASSIGNASSIGN

FRONT
PRESENCE

L

SURROUND
BACK

CH.3
CH.3

BRIDGE

BRIDGE
(      )

BRIDGE
(      )

CH.5

To an A

The unit (rear)

z (power)

The unit (front)
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dicator

the front panel of the unit.

he TRIGGER IN jack, turn on it before performing the following 

ower) to turn off it.

n 3 seconds.

ure again.

er will be canceled.
Turning off the unit automatically 
(auto-standby function)

The unit will automatically go into standby mode 8 hours after the unit is turned on.

To disable the auto-standby function, set the AUTO POWER STANDBY switch to “OFF”.

• The auto-standby function works even if playback is ongoing.

• When the system control cable is connected to the TRIGGER IN jack, the auto-standby function does not work 
even if it is enabled.

Dimming the power in

You can dim the power indicator on 

• When an external device is connected to t
procedure.

a If the unit is turned on, press z (p

b Press z (power) three times withi

The power indicator dims.

• To cancel the dimmer, perform the proced

• If the power cable is unplugged, the dimm

Other functions

AUTO POWER 
STANDBY 

0,0FF 
l§•oN 

D 
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ER jacks, you need to prepare commercially-available monaural 

Another 
power 
amplifier

Trigger Out 
(+12 V)

acks

System connection 
input

Pre-amplifier
(such as 
CX-A5200)

Subwoofer

Trigger In 
(+12 V)

t~ H~Q!il 

01~ I (Q) 
V CJ 

t~ r 
n Other functions

Turning on the unit in conjunction with operating other devices (trigger function)

The trigger function can control power of the unit in conjunction with operating other devices or 
control power of other devices in conjunction with turning on/off the unit. If you have a power 
amplifier or a Yamaha subwoofer that supports the trigger function, you can use the trigger 
function by connecting your devices to the TRIGGER jacks with the supplied system control cable.

Depending on the intended use, connect your device to one of the following TRIGGER jacks.

IN jack:

For connecting a device that supports the trigger output function (such as a pre-amplifier).

If you turn on/off your device, the unit will automatically turns on/off (standby).

• This function is available only when z (power) of the unit is on (pressed down).

THROUGH OUT jack:

This jack outputs signals input from the IN jack.

If you connect a device that supports the trigger input function (such as another power amplifier), 
your device will automatically turn on/off in conjunction with turning on/off the device connected 
to the IN jack.

OUT jack:

For connecting a device that supports the trigger input function (such as a subwoofer). 

If you turn on/off (standby) the unit, your device will automatically turns on/off.
• To connect multiple devices to the TRIGG

mini-plug cables.

R

TRIGGER
+12V

THROUGH
OUT

AUTO POWER
STANDBY

IMPEDANCE
SELECTOR

OUT
12V    0.1A

OFF
ON

CH.5 CH
SURROUND

REAR
PRESENCE

FRONIN

R

CH.4 AMP ASSIGNCH.6 AMP ASSIGN

CCH.6
FR
PR

CH.5 CH.3
CH.3

BRIDG

TRIGGER
+12V

IN

THROUGH
OUT

OUT
12V    0.1A

The unit 
(rear)

TRIGGER 
(IN/THROUGH OUT/OUT) j

~4 -

D ~, 
~+! 

:J 

[J 



Advanced speaker configuration En 19

ection Between the Front Speakers

y bridging the front speakers.

 CH. SELECTOR for CH.4 (L/R) to “CH 3 BRIDGE”, and then 
 and CH.4 (L/R) speaker terminals.

- terminals of CH.3 B as well as the - terminals of CH.3 A and CH.4 

R

R

R

SPEAKERS
TRIGGER

+12V

THROUGH
OUT

AUTO POWER
STANDBY

IMPEDANCE
SELECTOR

OUT
12V    0.1A

OFF
ON

CH.5 CH.3
SURROUND

REAR
PRESENCE

BRIDGE
(      )

FRONTIN

RR

CH.2 CH.4 AMP ASSIGNCH.6 AMP ASSIGN

CH.4CH.6
FRONT
PRESENCE

BRIDGE
(      )

CH.5 CH.1CH.3
CH.3

BRIDGE

CH.4

CH.3
CH.3

BRIDGE

nit (rear)
Input from pre-amplifier

Set CH. SELECTOR for 
CH.4 (R) to “CH.3 BRIDGE”
Using a speaker that supports bi-amp connection

If you want to use a speaker that supports bi-amp connection to have more high-quality sounds, 
change the CH. SELECTOR setting and connect the speaker to the corresponding pair of the 
SPEAKERS terminals.

(Example)

Using a speaker that supports bi-amp connection for CH.3 (R) 

By setting the CH. SELECTOR for CH.4 (R) to “CH.3”, CH.3 (R) input signals are output from both the 
CH.3 A (R) and CH.4 (R) speaker terminals. In this case, CH.4 (R) input is not used.

Making a Bridge Conn

You can enjoy high-powered sound b

To make a bridge connection, set the
connect speakers to the CH.3 A (L/R)

Advanced speaker configuration

Caution

• Remove the unit’s power cable from an AC wall outlet before making any connections or operating the 
switches.

Caution

• Before making bi-amp connections, remove any brackets or cables that connect a woofer with a tweeter. 
Refer to the instruction manual of the speakers for details. If you are not making bi-amp connections, make 
sure that the brackets or cables are connected before connecting the speaker cables.

R

R

R

SPEAKERS
TRIGGER

+12V

THROUGH
OUT

AUTO POWER
STANDBY

IMPEDANCE
SELECTOR

OUT
12V    0.1A

OFF
ON

CH.6

CH.5 CH.3
SURROUND

REAR
PRESENCE

BRIDGE
(      )

REAR
PRESENCE

SURROUND

SURROUND
BACK

CENTER

FRONT
PRESENCE

FRONT

FRONT

CH.5

CH.4

A

CH.3

CH.2

CH.1

IN

RR

CH.2 CH.4 AMP ASSIGNCH.6 AMP ASSIGN

CH.4CH.6
FRONT
PRESENCE

BRIDGE
(      )

B

CH.5 CH.1CH.3
CH.3

BRIDGE

CH.4

CH.3
CH.3

BRIDGE

The unit (rear)
Input from pre-amplifier

CH.3 A (R) and 
CH.4 (R) terminals

Set CH. SELECTOR for 
CH.4 (R) to “CH.3”

Caution

• When using a bridge connection, the +/
cannot be used.

CH.6
REAR
PRESENCE

SURROUND

SURROUND
BACK

CENTER

FRONT
PRESENCE

FRONT

CH.5

CH.4

A

CH.3

CH.2

CH.1

B

The u

CH.3 A (R) and 
CH.4 (R) terminals
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for one channel (multi-speaker)

 reproducing CH.1 audio signals (such as center channel 
etting and connect the speakers to the CH.1 and CH.2 (L/R) 

SURROUND
BACK

CH.2

CENTER
CH.1

CH.2

CH.2 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGN

CH.2

CH.1CH.1

The unit (rear)

Set CH. SELECTOR for 
CH.2 (R) and CH.2 (L) 
to “CH.1”

Input from pre-amplifier

CH.2 (L) 
terminal
n Advanced speaker configuration

Using two pairs of front speakers (SPEAKERS A/B)

If you connect two pairs of front speakers to the CH.3 A/B terminals, you can switch the front 
speakers to be used by pressing SPEAKERS A/B on the front panel of the unit.

• When using two pairs of the speakers connected to the CH.3 A/B terminals at the same time, be sure to use 8-ohm 
speakers and set IMPEDANCE SELECTOR to the upper position (p.15).

Using three speakers 

If you want to use three speakers for
signals), change the CH. SELECTOR s
terminals.

FRONT

A

CH.3

BRIDGE
(      )

B

FRONT

CH.3

A

B

BRIDGE
(      )

The unit (rear)

CH.3 A/B (L) 
terminals

CH.3 A/B (R)
terminals

SURROUND
BACK

CENTER

CH.2

CH.1

CH.2 (R)
terminal

CH.1
terminal

D 

'---, i 



Appendix En 21

SPEAKER A/B

A

B

CH.3
A

CH.3
B

CH.6 

CH.5 

CH.2 

CH.4 

BRIDGE

L

SPEAKERS (L) terminals

-0+ 
>-----(i) (i) 

>-----(i) (i) 

(i) (i) 

>-----(i) (i) 

e 
Input-output signal path diagram

Appendix

BAL

UNBAL

CH.4 

CH.3 

CH.2 

CH.1 

CH.6 

CH.5 
CH.6

CH.5

CH.2

CH.4

CH.3

CH.1

UNBAL

BAL

UNBAL

BAL

UNBAL

BAL

UNBAL

BAL

UNBAL

BAL

UNBAL

BAL

CH.6

CH.5

CH.2

CH.1

CH.4

CH.3

CH.3 BRIDGE CH.3 BRIDGE

CH.6 

CH.5 

CH.2 

CH.4 

SPEAKER A/B 

A 

B 

CH.1

BAL

UNBAL

BAL

UNBAL

BAL

UNBAL

BAL

UNBAL

CH.3
A

CH.3
B

BRIDGE

R

R

R

R

R

R L

L

L

L

L

INPUT (RCA/XLR) jacks
BAL/UNBAL switch CH SELECTORCH SELECTOR BAL/UNBAL switch

SPEAKERS (R) terminals

+0-
(i) (i),+------< 

(i) (i),+-----< 

e (i) (i),+-----< 

(±) (i) (i)--o u+--<:>--< 

(i) (i)--o 

(i) (i),----< 

(i) (i),----< 

~o 

~o 

0~ 

0~ 

~ 
0~ ~

0~ 
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nd contact the nearest authorized Yamaha dealer or service 

, capability to turn on the power is disabled. Contact your nearest 
ice center to request repair.

 cable from the AC wall outlet and plug it again.

) on the unit and then turn on the external device.

 each speaker cable firmly and reconnect to the unit and speakers 

 the back of the unit (p.8).

ndby function, set the AUTO POWER STANDBY switch to “OFF” 

 of the external device.

l ventilated, place and allow enough ventilation space around the 

L switch setting so that it matches the connections (p.14).

 turn on the speakers (p.20).

ith the connection, replace with another cable.

OR setting so that it matches your speaker system (p.19).
n Appendix

Troubleshooting

Refer to the table below when the unit does not function properly.

If the problem you are experiencing is not listed below or if the instructions below do not help, turn off the unit, disconnect the power cable, a
center.

First, check the followings:
a The power cables of the unit and other devices (such as a pre-amplifier) are connected to AC wall outlets securely.
b The unit and other devices (such as a pre-amplifier) are turned on.
c The connectors of each cable are securely inserted in to jacks on each device.

Problem Cause Remedy

The power does not turn on.

The protection circuitry has been activated three times consecutively. 
When the unit is in this condition, the power indicator on the unit blinks.

As a safety precaution
Yamaha dealer or serv

The internal microcomputer has frozen, due to an external electric shock 
(such as lightning or excessive static electricity) or to a drop in the power 
supply voltage.

Disconnect the power

An external device is connected to the TRIGGER (IN) jack. Press down z (power

The power turns off (standby mode) immediately.

The unit was turned on while a speaker cable was shorted.
Twist the bare wires of
(p.15).

The unit was shorted because the speaker terminals come into contact 
with metal parts of the AV rack, etc.

Keep enough space on

The unit enters standby mode automatically.

The auto-standby function worked.
To disable the auto-sta
(p.17).

The protection circuitry has been activated because the volume of the 
external device connected to the unit is too high.

Turn down the volume

The protection circuitry has been activated because the temperature 
inside of the unit is too high.

Install the unit in a wel
unit (p.8).

No sound. The BAL/UNBAL switch setting is not correct. Change the BAL/UNBA

No sound is coming from a specific speaker.

The speakers connected to the CH.3 A/B terminals are turned off. Press SPEAKERS A/B to

The XLR balanced cable (or RCA unbalanced cable) connecting the unit 
and pre-amplifier is defective, or the speaker cable connecting the unit 
and speaker is defective.

If there is no problem w

Another channel sound is coming from a specific 
speaker.

The CH SELECTOR setting is not correct. Change the CH SELECT
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Dynamic Power (IHF)

1-channel driven (8/6/4/2 ) .....................................190/250/350/500 W

Damping Factor

All Channels, 1 kHz, 8 ............................................................ 180 or more

Input Sensitivity / Input Impedance

Unbalance (1 kHz, 100 W/8 ).................................................. 1.0 V/47 k
Balance (1 kHz, 100 W/8 )....................................................... 2.0 V/47 k

Maximum Input Signal

Unbalance (1 kHz, 0.5% THD, 8 ) .......................................................1.3 V

Balance (1 kHz, 0.5% THD, 8 ) ............................................................2.6 V

Frequency Response (10 Hz to 100 kHz) ......................................+0/-3 dB

Total Harmonic Distortion (70 W/8 ) ............................... 0.015% or less

Signal to Noise Ratio (IHF-A Network)

(Input Shorted 1 k, Reference Level 150 W/8 )

................................................................................................. 116 dB or more

Residual Noise (IHF-A Network)

Speaker Out (Input Shorted) .................................................. 60 μV or less

Channel Separation (Input 5.1 k Shorted , 1 kHz/10 kHz)

............................................................................................. 90/75 dB or more

Gain ...................................................................................................... 29.1 dB

eneral
Power Supply

[U.S.A. and Canada models]...............................................AC 120 V, 60 Hz

[Taiwan, Central and South America and  Brazil models]

................................................................................AC 110 to 120 V, 50/60 Hz

[China model]........................................................................AC 220 V, 50 Hz

[Korea model]........................................................................AC 220 V, 60 Hz

[Australia model]...................................................................AC 240 V, 50 Hz

[U.K. , Europe and Russia models] ....................................AC 230 V, 50 Hz

[Asia and General model]..................................AC 220 to 240 V, 50/60 Hz

Power Consumption ............................................................................ 650 W

Standby Power Consumption .............................................0.1 W (Typical)

Maximum Power Consumption (All Channel driven, 10% THD)

[Taiwan, Brazil, Asia, Central and South America and General models]

................................................................................................................1500 W

Power Consumption (No Signals) .......................................75 W (Typical)
Specifications

Input jacks
• Audio

Analog RCA (Unbalance) x 11

Analog XLR (Balance) x 11 (1:GND, 2:HOT, 3:COLD)

Output jacks
• Audio

Speaker Out x 11 ch

(13Terminals:CH.1, CH.2[L/R], CH.3-A[L/R], CH.3-B[L/R], CH.4[L/R] to  

CH.6[L/R])

Other jacks
• TRIGGER OUT x 1 (+12 V/0.1 A max.)

• TRIGGER IN x 1 (+12 V In)

• TRIGGER THROUGH OUT x 1

Audio Section
• Rated Output Power (2-channel driven)

(20 Hz to 20 kHz, 0.06% THD, 6 )

CH.1 .........................................................................................................170 W

CH.2 (L/R)................................................................................................170 W

CH.3 (L/R)................................................................................................170 W

CH.4 (L/R)................................................................................................170 W

CH.5 (L/R)................................................................................................170 W

CH.6 (L/R)................................................................................................170 W

(20 Hz to 20 kHz, 0.06% THD, 8 )

CH.1 .........................................................................................................150 W

CH.2 (L/R)................................................................................................150 W

CH.3 (L/R)................................................................................................150 W

CH.4 (L/R)................................................................................................150 W

CH.5 (L/R)................................................................................................150 W

CH.6 (L/R)................................................................................................150 W

(1 kHz, 0.9% THD, 8 )

CH.1 .........................................................................................................170 W

CH.2 (L/R)................................................................................................170 W

CH.3 (L/R)................................................................................................170 W

CH.4 (L/R)................................................................................................170 W

CH.5 (L/R)................................................................................................170 W

CH.6 (L/R)................................................................................................170 W

• Rated Output Power (1-channel driven)

(1 kHz, 0.9% THD, 6 )

CH.1 ................................................................................................... 230 W/ch

CH.2 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.3 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.4 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.5 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.6 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

(1 kHz, 0.9% THD, 8 )

CH.1 ................................................................................................... 190 W/ch

CH.2 (L/R).......................................................................................... 190 W/ch

CH.3 (L/R).......................................................................................... 190 W/ch

CH.4 (L/R).......................................................................................... 190 W/ch

CH.5 (L/R).......................................................................................... 190 W/ch

CH.6 (L/R).......................................................................................... 190 W/ch

[U.K. , Europe and Russia models]

(1 kHz, 0.9% THD, 4 )

CH.3 (L/R).......................................................................................... 290 W/ch

• Rated Output Power (2-channel  BRIDGE driven)

(20-20 kHz, 0.06% THD, 8 )

CH3A (+) and CH4 (+) (L/R) ............................................................ 200 W/ch

(1kHz, 0.9% THD, 8 )

CH3A (+) and CH4 (+) (L/R) ............................................................ 240 W/ch

• Maximum Effective Output Power (1-channel driven, JEITA)

[China, Taiwan, Korea, Asia, Brazil, Central and South America and 

General models]

(1 kHz, 10% THD, 6 )

CH.1 ................................................................................................... 280 W/ch

CH.2 (L/R).......................................................................................... 280 W/ch

CH.3 (L/R).......................................................................................... 280 W/ch

CH.4 (L/R).......................................................................................... 280 W/ch

CH.5 (L/R).......................................................................................... 280 W/ch

CH.6 (L/R).......................................................................................... 280 W/ch

(1 kHz, 10% THD, 8 )

CH.1 ................................................................................................... 230 W/ch

CH.2 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.3 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.4 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.5 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

CH.6 (L/R).......................................................................................... 230 W/ch

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

G
•

•

•

•

•
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• Dimensions (W x H x D)

.........................................435 x 211 x 464 mm (17-1/8” x 8-1/4” x 18-1/4”)

* Including legs and protrusions

• Weight ..................................................................................26.4 kg (58.2 lbs)

* Specifications are subject to change without notice.
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Information for users on collection and disposal of old equipment:
This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means 
that used electrical and electronic products should not be mixed with general 
household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to 
applicable collection points, in accordance with your national legislation.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources 
and prevent any potential negative effects on human health and the environment 
which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact 
your local municipality, your waste disposal service or the point of sale where you 
purchased the items.

For business users in the European Union:
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer 
or supplier for further information.

Information on Disposal in other Countries outside the European Union:
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, 
please contact your local authorities or dealer and ask for the correct method of 
disposal.

Informations concernant la collecte et le traitement des déchets d’équipements 
électriques et électroniques

Le symbole sur les produits, l'emballage et/ou les documents joints signifie que les 
produits électriques ou électroniques usagés ne doivent pas être mélangés avec les 
déchets domestiques habituels.
Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets 
d’équipements électriques et électroniques, veuillez les déposer aux points de 
collecte prévus à cet effet, conformément à la réglementation nationale.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et 
électroniques, vous contribuerez à la sauvegarde de précieuses ressources et à la 
prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir 
lors d'un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations à propos de la collecte et du recyclage des déchets 
d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter votre municipalité, votre 
service de traitement des déchets ou le point de vente où vous avez acheté les produits.

Pour les professionnels dans l'Union européenne:
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et 
électroniques, veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour plus d'informations.

Informations sur la mise au rebut dans d'autres pays en dehors de l'Union 
européenne :
Ce symbole est seulement valable dans l'Union européenne. Si vous souhaitez vous 
débarrasser de déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez 
contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de 
traitement appropriée.

Información para usuarios sobre la recogida y eliminación de los equipos antiguos
Este símbolo en los productos, embalajes y documentos anexos significa que los 
productos eléctricos y electrónicos no deben mezclarse con los desperdicios 
domésticos normales.
Para el tratamiento, recuperación y reciclaje apropiados de los productos antiguos, 
llévelos a puntos de reciclaje correspondientes, de acuerdo con la legislación 
nacional.

Al deshacerse de estos productos de forma correcta, ayudará a ahorrar recursos 
valiosos y a impedir los posibles efectos desfavorables en la salud humana y en el 
entorno que de otro modo se producirían si se trataran los desperdicios de modo 
inapropiado.

Para obtener más información acerca de la recogida y el reciclaje de los productos 
antiguos, póngase en contacto con las autoridades locales, con el servicio de 
eliminación de basuras o con el punto de venta donde adquirió los artículos.

Para los usuarios empresariales de la Unión Europea:
Si desea desechar equipos eléctricos y electrónicos, póngase en contacto con su 
vendedor o proveedor para obtener más información.

Información sobre la eliminación en otros países fuera de la Unión Europea:
Este símbolo solo es válido en la Unión Europea. Si desea desechar estos artículos, 
póngase en contacto con las autoridades locales o con el vendedor y pregúnteles el 
método correcto.

)t )t - -

)t -
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Important Notice: Guarantee Information for customers
in EEA* and Switzerland
For detailed guarantee information about  this Yamaha product, and Pan-EEA* and 
Switzerland  warranty service, please either visit the website address below (Printable file is 
available at our website)  or contact the Yamaha representative office for your country.
* EEA: European Economic Area

Remarque importante: informations de garantie pour
les clients de l’EEE et la Suisse
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de 
garantie applicable dans l’ensemble de l’EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web à 
l’adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site Web) ou contactez 
directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Aviso importante: información sobre la garantía para
los clientes del EEE* y Suiza
Para una información detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantía 
en la zona EEE* y Suiza, visite la dirección web que se incluye más abajo (la version del 
archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o póngase en contacto con el 
representante de Yamaha en su país. * EEE: Espacio Económico Europeo

http://europe.yamaha.com/warranty/

English

Français

Español



Manual Development Group
© 2018 Yamaha Corporation

Published 10/2018 AM-A0

VAA2420

Yamaha Global Site
https://www.yamaha.com/

Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/

I I 
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Home theater system with maximum channels (11.2-ch)
Système Home Cinéma avec voies maximum (11.2 voies)
Sistema de cine en casa con máximo de canales (11.2 canales)

Sistema home theater com o máximo de canais (11.2 canais)
SСистема домашнего кинотеатра с максимальными каналами 
(11.2-кан.)

5-ch bi-amp system
Système bi-amplificateur à 5 voies
sistema de biamplificación de 5 canales

Sistema bi-amplificado de 5 canais
5-канальная система с двухканальным усилением

1

2
English This system enables you to enjoy more high-quality sounds by making bi-amp connections 

for all the 5-ch speakers (fig. A). For the center channel, you can also use three center speakers 
instead of bi-amp connections (fig. B).

Français Ce système vous permet de profiter d’un son de meilleure qualité grâce à des connexions bi-
amplificatrices pour toutes les enceintes à 5 voies (figure A). Pour la voie centrale, vous pouvez 
également utiliser trois enceintes centrales au lieu de connexions bi-amplificatrices (figure B).

Español Con este sistema podrá disfrutar de más sonidos de alta calidad mediante la realización 
de conexiones de biamplificación para todos los altavoces de 5 canales (fig. A). Para el 
canal central, puede también utilizar tres altavoces centrales en vez de conexiones de 
biamplificación (fig. B).

Português Este sistema permite que você desfrute de sons de alta qualidade maior, fazendo conexões bi-
amplificadas para os caixas acústicas de todos os 5 canais (fig. A). Para o canal central, você 
também pode usar três caixas acústicas centrais, ao invés de conexões bi-amplificadas (fig. B).

Русский Д ля получения максимального удовольствия от звука высочайшего качества 
подключите двухканальный усилитель ко всем пяти колонкам (рис. А). К центральному 
каналу вместо двухканального усилителя можно подключить три центральные колонки 
(рис. В).

•	 Move the switches in the direction of the arrows ( ) as illustrated above.

•	 Glissez les commutateurs dans la direction indiquée par les flèches ( ) sur l’illustration ci-dessus.

•	 Mueva los conmutadores en la dirección de las flechas ( ) como se indica en la ilustración superior.

•	 Mova os comutadores no sentido das setas ( ) como ilustrado acima.

•	 Переместите переключатели в направлении стрелок ( ), как показано на рисунке выше.

•	 To make a bi-amp connection for the center speaker ( C ), use any two of CH.1, CH.2 (L), and CH.2 (R) speaker terminals.
•	 Pour effectuer une connexion bi-amplificatrice pour l’enceinte centrale ( C ), utilisez deux bornes d’enceinte CH.1, CH.2 (L) 

ou CH.2 (R) de votre choix.
•	 Para realizar una conexión de biamplificación para el altavoz central ( C ), utilice cualquier combinación de dos de los 

terminales de altavoz CH.1, CH.2 (L) y CH.2 (R).
•	 Para fazer uma conexão bi-amplificada para o caixa acústica central ( C ), use dois terminais de caixa acústica entre CH.1, 

CH.2 esquerdo (L) e CH.2 direito (R).
•	 Чтобы получить двухканальное усиление центральной колонки ( C ), используйте любые два разъема: CH.1, CH.2 (L) и CH.2 (R).

HDMI OUT

ARC
12 3

HDMI

(1 MOVIE) (5 STB) (6 GAME)

AV 1 AV 2 AV 3 AV 4

(HDCP2.2)

AV 5 AV 6 AV 7

IN OUT

REMOTE

R

R R R

L

R

L

L L

AV 1 AV 2 AV 3 AV 4

AUDIO 1 AUDIO 2 AUDIO 3
(7 TV) (3 MUSIC)

(1 MOVIE) (5 STB) (6 GAME)

OPTICAL 4OPTICAL 3 COAXIAL COAXIAL2 COAXIAL1

PHONO
SURROUND SUR BACK SUBWOOFER

CENTER
MULTI CH INPUT

GND

AC IN

REAR
PRESENCE R SURROUND

BACK
SURROUND
BACK

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCER SURROUND R FRONT FRONT

(REAR) (FRONT)2 1

L L L LSURROUNDCENTER
PRE OUT

FRONT
PRESENCE

AUDIO 4

OPTICAL

1

2

ZONE OUT

ZONE 2 ZONE 35 6

R L

FM75Ω
ANTENNA

(2 RADIO)AM

PRE OUT

(REAR)
SUBWOOFER

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCECENTER

SUBWOOFER

FRONT SURROUND SURROUND
BACK

(FRONT)

RS-232C

TRIGGER
OUT

1

2

12V 0.1A
MAX. TOTAL

NETWORK
HDMI OUT (4 NET)

(8 SERVER)(HDCP2.2)

(ZONE OUT)

Y PRPB

Y PRPB

COMPONENT VIDEO

AV 2
(5 STB)
B

AV 1
(1 MOVIE)
A

(HDCP2.2)

AC IN

R

R

R

R

L L

L

L

SPEAKERS
TRIGGER

INPUT

+12V

THROUGH
OUT

AUTO POWER
STANDBY

IMPEDANCE
SELECTOR

OUT
12V    0.1A

OFF
ON

CH.6

CH.5 CH.3
SURROUND SURROUND

CH.6 AMP ASSIGN

REAR
PRESENCE

REAR
PRESENCE

BRIDGE
(      )

REAR
PRESENCE

SURROUND

SURROUND
BACK

SURROUND
BACK

SURROUND

CENTER

FRONT
PRESENCE

FRONT

L

FRONT FRONTCENTER

CH.5

CH.4

A

CH.3

CH.2

CH.1

SPEAKERS

CH.6

CH.5

CH.4

CH.2

FRONT

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCE

CH.3

CH.1 CH.3 CH.5

CH.4CH.2 CH.6

IN

RR

CH.4 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.4 AMP ASSIGNCH.6 AMP ASSIGN

CH.2
FRONT
PRESENCE

CH.4CH.6
FRONT
PRESENCE

L

SURROUND
BACK

SURROUND
BACK

BRIDGE
(      )

B

A

B

CH.5 CH.3
CH.3

BRIDGECH.1CH.1CH.3
CH.3

BRIDGE

BRIDGE
(      )

BRIDGE
(      )

CH.5

TRIGGER
+12V

IN

RPR RPLRPL

SR SLSL

FR FLFL

FPLFPLFPR

SBR SBLSBL

C

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

(CX-A5200)

(MX-A5200)

HDMI OUT

ARC
12 3

HDMI

(1 MOVIE) (5 STB) (6 GAME)

AV 1 AV 2 AV 3 AV 4

(HDCP2.2)

AV 5 AV 6 AV 7

IN OUT

REMOTE

R

R R R

L

R

L

L L

AV 1 AV 2 AV 3 AV 4

AUDIO 1 AUDIO 2 AUDIO 3
(7 TV) (3 MUSIC)

(1 MOVIE) (5 STB) (6 GAME)

OPTICAL 4OPTICAL 3 COAXIAL COAXIAL2 COAXIAL1

PHONO
SURROUND SUR BACK SUBWOOFER

CENTER
MULTI CH INPUT

GND

AC IN

REAR
PRESENCE R SURROUND

BACK
SURROUND
BACK

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCER SURROUND R FRONT FRONT

(REAR) (FRONT)2 1

L L L LSURROUNDCENTER
PRE OUT

FRONT
PRESENCE

AUDIO 4

OPTICAL

1

2

ZONE OUT

ZONE 2 ZONE 35 6

R L

FM75Ω
ANTENNA

(2 RADIO)AM

PRE OUT

(REAR)
SUBWOOFER

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCECENTER

SUBWOOFER

FRONT SURROUND SURROUND
BACK

(FRONT)

RS-232C

TRIGGER
OUT

1

2

12V 0.1A
MAX. TOTAL

NETWORK
HDMI OUT (4 NET)

(8 SERVER)(HDCP2.2)

(ZONE OUT)

Y PRPB

Y PRPB

COMPONENT VIDEO

AV 2
(5 STB)
B

AV 1
(1 MOVIE)
A

(HDCP2.2)

AC IN

R

R

R

R

L L

L

L

SPEAKERS
TRIGGER

INPUT

+12V

THROUGH
OUT

AUTO POWER
STANDBY

IMPEDANCE
SELECTOR

OUT
12V    0.1A

OFF
ON

CH.6

CH.5 CH.3
SURROUND SURROUND

CH.6 AMP ASSIGN

REAR
PRESENCE

REAR
PRESENCE

BRIDGE
(      )

REAR
PRESENCE

SURROUND

SURROUND
BACK

SURROUND
BACK

SURROUND

CENTER

FRONT
PRESENCE

FRONT

L

FRONT FRONTCENTER

CH.5

CH.4

A

CH.3

CH.2

CH.1

SPEAKERS

CH.6

CH.5

CH.4

CH.2

FRONT

FRONT
PRESENCE

REAR
PRESENCE

CH.3

CH.1 CH.3 CH.5

CH.4CH.2 CH.6

IN

RR

CH.4 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.2 AMP ASSIGNCH.4 AMP ASSIGNCH.6 AMP ASSIGN

CH.2
FRONT
PRESENCE

CH.4CH.6
FRONT
PRESENCE

L

SURROUND
BACK

SURROUND
BACK

BRIDGE
(      )

B

A

B

CH.5 CH.3
CH.3

BRIDGECH.1CH.1CH.3
CH.3

BRIDGE

BRIDGE
(      )

BRIDGE
(      )

CH.5

TRIGGER
+12V

IN

SR SLSL

FR FLFL

C

C C

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

X
LR

(CX-A5200)

(MX-A5200)

English
By a combination of “AV Pre-Amplifier CX-A5200” and “Power Amplifier MX-A5200”, you can build a 
home theater system in a variety of ways. This guide explains four representative connection manners 
for example.

•	 This guide explains connection examples only. For information on each terminal or required switch settings, refer to the instruction manual for 
each device.

•	 Before making connections, remove the power cable of each device.
•	 You can connect the subwoofers to CX-A5200 using the balanced (XLR) or unbalanced (RCA) jacks.

Français
En associant un « Préampli Audio-Vidéo CX-A5200 » et un « Ampli de Puissance MX-A5200 », vous 
pouvez créer un système Home Cinéma de différentes manières. Ce guide décrit quatre méthodes de 
raccordement typiques à titre d’exemple.

•	 Ce guide présente uniquement des exemples de raccordement. Pour des informations relatives aux bornes ou pour connaître les réglages de 
permutation requis, reportez-vous au mode d’emploi de chaque appareil.

•	 Avant d’effectuer les raccordements, débranchez le câble d’alimentation de chaque appareil.
•	 Vous pouvez raccorder les subwoofers au CX-A5200 via les prises symétriques (XLR) ou asymétriques (RCA).

Español
Existen varias formas de crear un sistema de cine en casa combinando un “Pre-Amplificador AV CX-
A5200” y un “Etapa de potencia MX-A5200”. En esta guía se explican cuatro formas de conexión 
representativas a modo de ejemplo.

•	 En esta guía solo se explican los ejemplos de conexión. Para obtener información sobre cada terminal o sobre los ajustes de conmutador 
necesarios, consulte el manual de instrucciones de cada dispositivo.

•	 Antes de realizar las conexiones, quite el cable de alimentación de ambos dispositivos.
•	 Puede conectar los altavoces de subgraves al CX-A5200 utilizando las tomas balanceadas (XLR) o no balanceadas (RCA).

Português
Através de uma combinação de “pré-amplificador AV CX-A5200” e “amplificador de potência MX-
A5200”, você pode montar um sistema home theater de várias maneiras. Este guia mostra quatro 
formas características de conexão como exemplo.

•	 Este guia mostra somente exemplos de conexão. Para informações sobre cada terminal ou configurações necessárias dos comutadores, consulte o 
manual de instruções para cada dispositivo.

•	 Antes de fazer as conexões, remova o cabo de alimentação de cada dispositivo.
•	 Você pode conectar os subwoofers ao CX-A5200 usando conectores balanceados (XLR) ou desbalanceados (RCA).

Русский
Используя комбинации “AV предусилитель CX-A5200” и “Усилитель Mощности MX-A5200”, 
вы можете собрать разнообразные схемы домашнего кинотеатра. В данном руководстве в 
качестве примера описаны четыре типичных способа соединения.

•	 В этом руководстве представлен один пример подключения. Для получения информации по каждому разъему или требуемым 
настройкам переключателя, обратитесь к инструкции по эксплуатации каждого устройства.

•	 Перед подключением, отключите силовой кабель каждого устройства.
•	 Вы можете подключать сабвуферы к устройству CX-A5200 через сбалансированный (XLR) или несбалансированный (RCA) разъемы.

 

English

This system enables you to enjoy the highest peak of 
CINEMA DSP - an 11.2-channel 3-dimensional sound 
field.

Français

Ce système vous permet de profiter des meilleures 
performances de CINEMA DSP (champ sonore 3D à 11.2 
voies).

Español

Este sistema le permite disfrutar del volumen máximo 
de CINEMA DSP: un campo de sonido tridimensional de 
11.2 canales.

Português

Este sistema permite que você desfrute do mais avançado 
CINEMA DSP - um campo sonoro tridimensional de 11.2 
canais.

Русский

Эта система позволяет получить максимальное 
удовольствие от технологии CINEMA DSP, создающей 
11.2-канальное объемное звуковое поле.
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•	 Move the switches in the direction of the arrows ( ) as illustrated above.

•	 Glissez les commutateurs dans la direction indiquée par les flèches ( ) sur l’illustration ci-dessus.

•	 Mueva los conmutadores en la dirección de las flechas ( ) como se indica en la ilustración superior.

•	 Mova os comutadores no sentido das setas ( ) como ilustrado acima.

•	 Переместите переключатели в направлении стрелок ( ), как показано на рисунке выше.
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5-ch main zone plus two 2-ch zones
Zone principale à 5 voies plus deux zones à 2 voies
zona principal de 5 canales más dos zonas de 2 canales

Zona principal de 5 canais mais zonas de 2 canais
5-канальная основная зона и две 2-канальные зоны3

English This system enables you to enjoy 5-ch surround sounds in the main zone and stereo sounds 
in the other zones (Zone2 and Zone3). As necessary, you can use two pairs of front speakers 
for Zone2 or Zone3.

Français Ce système vous permet de profiter d’un son surround à 5 voies dans la zone principale et d’un 
son stéréo dans les autres zones (Zone2 et Zone3). Vous pouvez, si nécessaire, utiliser deux 
paires d’enceintes avant pour la Zone2 ou la Zone3.

Español Con este sistema puede disfrutar de sonidos surround de 5 canales en la zona principal y 
sonidos estéreo en las otras zonas (Zone2 y Zone3). Si es necesario, puede utilizar dos pares 
de altavoces delanteros para Zone2 o Zone3.

Português Este sistema permite que você desfrute de som surround de 5 canais na zona principal e som 
estéreo nas outras zonas (Zona 2 e Zona 3). Quando necessário, você pode usar dois pares de 
caixas acústicas frontais para a Zona 2 e Zona 3.

Русский Система позволяет получить отличный 5-канальный объемный звук в основной зоне и 
стереозвук в остальных зонах (Zone2 и Zone3). При необходимости можно использовать 
две пары фронтальных колонок для зон Zone2 или Zone3.

Main home theater (9 ch, front bridge connection)
Système Home Cinéma (9 voies, connexion avant pontée)
Cine en casa principal (9 canales, delanteros puenteados)

Home theater principal (9 canais, conexão de ponte frontal)
Основной домашний кинотеатр (9 каналов, фронтальное 
мостовое соединение)4

English This system enables you to enjoy high-powered sound by bridging the front speakers.

Français Cette configuration vous permet de bénéficier d’un volume massif en pontant les enceintes 
avant.

Español Este sistema permite disfrutar de sonido de alta potencia puenteando los altavoces delanteros.

Português Este sistema permite que você desfrute de som de alta potência, fazendo a ponte com os caixas 
acústicas frontais.

Русский Данная система позволяет наслаждаться мощным звуком благодаря мостовому 
соединению фронтальных колонок.

•	 Move the switches in the direction of the arrows ( ) as illustrated above.

•	 Glissez les commutateurs dans la direction indiquée par les flèches ( ) sur l’illustration ci-dessus.

•	 Mueva los conmutadores en la dirección de las flechas ( ) como se indica en la ilustración superior.

•	 Mova os comutadores no sentido das setas ( ) como ilustrado acima.

•	 Переместите переключатели в направлении стрелок ( ), как показано на рисунке выше.
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•	 Move the switches in the direction of the arrows ( ) as illustrated above.

•	 Glissez les commutateurs dans la direction indiquée par les flèches ( ) sur l’illustration ci-dessus.

•	 Mueva los conmutadores en la dirección de las flechas ( ) como se indica en la ilustración superior.

•	 Mova os comutadores no sentido das setas ( ) como ilustrado acima.

•	 Переместите переключатели в направлении стрелок ( ), как показано на рисунке выше.

•	 Set the switch shown with an arrow ( ) to BRIDGE.

•	 Placez le commutateur repéré par une flèche ( ) sur BRIDGE.

•	 Ajuste el conmutador que se muestra con una flecha ( ) en BRIDGE.

•	 Ajuste os comutadores mostrados com uma seta ( ) para fazer a ponte (BRIDGE).

•	 Установите переключатель со стрелкой ( ) в положение BRIDGE.
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